
Der Mandelbaum blüht Haschkedija Porachat
Text: Israel Dushman
Melodie: Menashe Ravina

Der Mandelbaum blüht Haschkedija porachat,
und die helle Sonne scheint. weschemesch paz zorachat.
Vögel über jedes Dach Tsiporim merosch kol gag
Kündigen das Kommen des Festes an. mewassrot et bo hechag:

Tu Bi'Shvat ist angekommen- Fest der Bäume! T"u bischvat higia – chag hailanot!
Tu Bi'Shvat ist angekommen- Fest der Bäume. T"u bischvat higia – chag hailanot.

Das Land ruft (fleht): Haarets meschawa'at:
es ist Zeit zu pflanzen! higi'a et lata'at!
Jeder wird hier einen Baum pflanzen Kol echad jita po ets,
mit Schaufeln marschieren wir. be'itim netse chotsets:

Tu Bi'Shvat ist angekommen... T"u bischvat higia...

Wir pflanzen jeden Berg und Hügel Nita kol har wagewa,
Von Dan bis Beer-Sheva, midan ve'ad beer-schewa:
unser Land werden wir wieder erben, veartsenu schuw nirasch –
ein Land des Olivenöls und Honig. erets zejt jits'har udwasch.

Tu Bi'Shvat ist angekommen... T"u bischvat higia...
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ch = Bach
z = Sauber
ts = Zauber



Haschkedija Porachat הַשְּׁקֵדִיָּה פּוֹרַחַת
מילים: ישראל דושמן

לחן: מנשה רבינא

Haschkedija porachat, הַשְּׁקֵדִיָּה פּוֹרַחַת,
weschemesch paz zorachat. וְשֶׁמֶשׁ פָּז זוֹרַחַת.
Tsiporim merosch kol gag צִפֳּרִים מֵראֹשׁ כָּל גַּג
mewassrot et bo hechag: מְבַשְּׂרוֹת אֶת בּוֹא הֶחָג:

T"u bischvat higia – chag hailanot! ט"וּ בִּשְׁבָט הִגִּיעַ – חַג הָאִילָנוֹת!
T"u bischvat higia – chag hailanot. ט"וּ בִּשְׁבָט הִגִּיעַ – חַג הָאִילָנוֹת.

Haarets meschawa'at: הָאָרֶץ מְשַׁוַּעַת:
higi'a et lata'at! הִגִּיעָה עֵת לָטַעַת!
Kol echad jita po ets, כָּל אֶחָד יִטַּע פֹּה עֵץ,
be'itim netse chotsets: בְּאִתִּים נֵצֵא חוֹצֵץ:

T"u bischvat higia... ט"וּ בִּשְׁבָט הִגִּיעַ ...

Nita kol har wagewa, נִטַּע כָּל הַר וגֶָבַע,
midan ve'ad beer-schewa: מִדָּן וְעַד בְּאֵר-שֶׁבַע:
veartsenu schuw nirasch – וְאַרְצֵנוּ שׁוּב נִירַשׁ –
erets zejt jits'har udwasch. אֶרֶץ זֵית יִצְהָר וּדְבַשׁ.

T"u bischvat higia... ט"וּ בִּשְׁבָט הִגִּיעַ ...
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Haschkedija Porachat הַשְּׁקֵדִיָּה פּוֹרַחַת
מילים: ישראל דושמן

לחן: מנשה רבינא

ашкэдия порахат, הַשְּׁקֵדִיָּה פּוֹרַחַת,
вэшэмэш паз зорахат. וְשֶׁמֶשׁ פָּז זוֹרַחַת.
ципорим мэрош кол гаг צִפֳּרִים מֵראֹשׁ כָּל גַּג
мэвасрот эт бо эхаг: מְבַשְּׂרוֹת אֶת בּוֹא הֶחָג:

т"у бишват игиа – хаг аиланот! ט"וּ בִּשְׁבָט הִגִּיעַ – חַג הָאִילָנוֹת!
т"у бишват игиа – хаг аиланот. ט"וּ בִּשְׁבָט הִגִּיעַ – חַג הָאִילָנוֹת.

аарэц мэшауаат: הָאָרֶץ מְשַׁוַּעַת:
игиа эт латаат! הִגִּיעָה עֵת לָטַעַת!
кол эхад йита по эц, כָּל אֶחָד יִטַּע פֹּה עֵץ,
бэитим нэцэ хоцэц: בְּאִתִּים נֵצֵא חוֹצֵץ:

т"у бишват игиа – хаг аиланот! ט"וּ בִּשְׁבָט הִגִּיעַ ...

нита кол ар вагэва, נִטַּע כָּל הַר וגֶָבַע,
мидан вэад бээр-шэва: מִדָּן וְעַד בְּאֵר-שֶׁבַע:
вэарцэну шув нираш – וְאַרְצֵנוּ שׁוּב נִירַשׁ –
эрэц зэит йицар удваш. אֶרֶץ זֵית יִצְהָר וּדְבַשׁ.

т"у бишват игиа – хаг аиланот! ט"וּ בִּשְׁבָט הִגִּיעַ ...
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